	Zahtjev za priznavanje inozemene stručne kvalifikacije – Automatski sustav priznavanja
Request for the recognition of foreign professional qualifications – Automatic recognition system


	

	

	1.
	Osobni podaci / Personal data

	1.1.
	Ime i prezime / First and last name

	 

	
	Spol                         Gender
	Žensko   Female
	
	 
	 
	Muško                                                              Male


	
	Datum rođenja (datum,mjesec,godina)   

Date of birth                             (day, month, year)
	 

	
	
	

	
	
	

	
	Mjesto rođenja                          Place of birth
	 

	
	Državljanstvo                    Nationality
	 

	
	Adresa prebivališta 
Address of residence
Poštanski broj i grad     

Postal code and town
	 

	
	Država                                     Country
	 

	
	Adresa boravišta 
Address of temporary residence

Poštanski broj i grad                                    

Postal code and town
	 

	
	Država                                     Country
	 

	
	E-mail
	 

	
	Broj telefona/Phone number / Mobile
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	


	2.
	Obrazovanje-radno iskustvo / Education – Work experience

	2.1.
	Naziv škole/fakulteta

School/faculty name
	 

	
	Odjel/smjer

Department/course
	 

	
	Stručni/znanstveni naziv

Professional/scientific title
	 

	
	Dodatno obrazovanje

Additional education
	 

	
	Specijalistička znanja

Specialist knowledge
	 

	
	Broj licence                                      License no.
	 

	2.2.
	Naziv tvrtke zaposlenja u RH

Name of the company of employment in the Republic of Croatia
	 

	
	Adresa tvrtke zaposlenja u RH

Address of the company of employment in the Republic of Croatia
	 

	3.
	Dokumenti za priznavanje kvalifikacije / Documents for the recognition of qualifications

	
	1. Dokaz o državljanstvu  / Evidence of citizenship                                                                                                                                                                                                                                                         

	
	2. Dokaz o formalnoj osposobljenosti ili drugi dokaz o završenom formalnom obrazovanju iz priloga V. i VI. Direktive 2005/36/EU / Evidence of formal training or other evidence on completed formal education of attachments V and VI of the Directive 2005/36/EU


	3. 
	4. Uvjerenje o položenom stručnom ispitu, ako je polaganje stručnog ispita propisano propisima te države EGP-a te je isto navedeno u prilogu V. i VI. Direktive 2005/36/EU / Certificate on the successfully passed professional exam if the professional exam is prescribed by the regulations of the country of EGP with the same being stated in attachment V and VI of the Directive 2005/36/EU


	
	5. Potvrda o sukladnosti / A certificate of compliance; this is a certificate issued by the Member State of origin attesting that your qualification is indeed that provided for in the Directive


	
	6. Dokaz o stručnom iskustvu / Evidence of professional experience 

	
	7. Potvrda o uplati administrativne naknade, Podaci za plaćanje; račun broj; Zagrebačka banka IBAN HR9123600001102088676, opis plaćanja; IME I PREZIME – zahtjev za priznavanje inozemne stručne kvalifikacije , iznos: 200,00 kn SWIFT: ZABAHR2X, / Proof of payment of the administrative fee, payment information; account no.: Zagrebačka banka IBAN HR9123600001102088676, payment description; FIRST AND LAST NAME – request for the recognition of the foreign professional qualifications, amount: HRK 200.00 SWIFT: ZABAHR2X
 70,00 KN Upravne pristojbe (biljezi RH) / Administrative fees in the amount of HRK      70.00 (administrative stamps of the Republic of Croatia) 


	4.
	Suglasnost/Agreement

	4.1.
	Suglasan sam da nadležno tijelo može zatražiti informacije o valjanosti priloženih dokumenata o obrazovanju u državi koja ih je izdala / I grant permission to the competent administrative body to make inquiries about my educational documents
	DA/YES


	
	
	NE/NO


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.2.
	Suglasan sam da nadležno tijelo može provesti istragu o autentičnosti priloženih dokumenata u državi koja ih je izdala / I grant permission to the competent administrative body to investigate the authenticity of the documents submitted.
	DA/YES


	
	
	NE/NO


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Potpis / Signature

	
	Vlastoručnim potpisom ovog zahtjeva potvrđujem da su navedeni podaci istiniti /
By signing this application I confirm that the above information is true and accurate


	
	datum / date
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	Vlastoručni potpis/ Applicant’s signature
	
	 
	 
	 
	 
	


· Dokumenti pod točkama 2. i 3. dostavljaju se u ovjerenim preslikama uz koje se prilaže ovjereni prijevod na hrvatski jezik sačinjen od strane ovlaštenog sudskog tumača, ostali dokumenti dostavljaju se u neovjerenoj preslici i neovjerenom prijevodu.
· Documents under Items 2 and 3 have to be submitted as certified copies to which a certified translation into the Croatian language made by a certified court interpreter shall be attached; the remaining documents may be submitted in an uncertified copy and uncertified translation
